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INTRODUCTION 

1. When a natural person or legal entity (manufacturer, producer, trader, 
service company, etc.) seeks protection for the mark affixed to the product of 
his activities, he or it normally has to file the mark with the competent 
administration of the country or countries in which it is to be marketed, with 
an indication, among other things, of the goods and services to which it 
applies. 

2. The competent authority--generally it is the national industrial property 
office (hereinafter referred to as "the national office")--then takes care of 
registering the mark according to the procedure specified in the legislation 
governing it, and publishes the mark so registered in an official gazette, 
while a certificate of registration is issued to the owner. 

3. More then 700,000 marks are registered every year at national offices all 
over. the world. In addition, some 20,000 international marks are registered 
by WIPO under the Madrid Agreement, which corresponds to about 200,000 
national registrations. If one takes into account the fact that marks are 
generally registered for a period ranging between ten and 20 years, and that 
they may in principle be renewed indefinitely (see page I of the Annex) , the 
number of marks currently in force throughout the world is estimated at more 
than 12 million. 

4. Marks, which enable the goods and services of one natural person or legal 
entity to be distinguished from those of another, can be applied to all 
marketable goods and services. So trademarks relate to natural or artificial 
raw materials as well as to the semi-finished or finished products of firms 
operating in a wide variety of sectors (foodstuffs, chemicals, engineering, 
etc.) or marketed in the most varied of outlets, whereas service marks are 
used to identify the services rendered by businesses such as insurance 
companies and banks, advertising and travel agencies, telephone companies and 
cleaning firms. 

5. As indicated above, no fewer than 900,000 marks are added every year to 
the millions already registered. While it is true that not all those marks 
are protected in every country of the world, the fact remains that the 
considerable number of marks registered in each country should be an incentive 
for every applicant filing a new mark to ensure that his chosen mark is 
available--in other words not registered in the name of a third party--in the 
industry or trade concerned. 

6. This is done by having an anticipation search carried out prior to 
filing, which will determine whether or not an identical or similar mark has 
already been registered for identical or comparable goods or services in the 
country in which protection is desired. 

7. Anticipation searching, which may be done either by the prospective 
applicant himself--but can prove long and tedious--or by certain national 
offices or by specialized firms, is definitely easier, faster and more 
reliable if it is carried out in a list in which the goods and services to 
which registered marks are applied have been classified in categories, 
preferably according to the "International Classification of Goods and 
Services for the Purposes of the Registration of Marks" (hereinafter referred 
to as "the Nice Classification"). 
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HISTORY 

National Classifications 

8. From the second half of the 19th century onwards, a number of national 
offices realized that it was becoming necessary, indeed essential, to classify 
in one way or another the goods to which registered trademarks applied in 
order to avoid congestion in the registers and also to make it easier to keep 
marks under review. 

9. The national classifications that were drawn up as a result differed from 
country to country both in number of classes and in actual classification 
method. For instance, to mention only three, the Spanish classification 
comprised 100 classes divided into ten separate groups, while the German 
classification had 41, several of them subdivided into subclasses, and that of 
the United Kingdom 54. 

10. Such a situation was bound to cause serious problems, both for applicants 
who wished to have their marks protected in several countries and for national 
offices, which spent a great deal of time on the classification or 
reclassification of goods. The idea of a uniform classification of goods for 
the registration of marks therefore emerged quite naturally and established 
itself at the beginning of the 20th century, after the conferences for the 
revision of the Paris Convention for the Protection of Industrial Property 
held in Rome in 18&6, in Brussels in 1897 and 1900 and in Washington in 1911 
had tried in vain to overcome these problems. 

Nice Classification 

11. An initial technical meeting on the establishment of an international 
classification of the goods to which trademarks were applied was held in 
1904. The proceedings of the meeting did not result in the adoption of a 
uniform classification, but various congresses and associations working in the 
industrial property field subsequently issued a number of resolutions in which 
they declared themselves in favor of the implementation of such a project. 
For instance, the French group of the International Association for the 
Protection of Industrial Property said the following at its 1923 Paris meeting: 

"It is necessary that in each of the countries of the [Paris] Union 
there be a uniform classification for the registration of marks. The 
International Bureau of Industrial Property should, with that in mind, 
convene the representatives of all the countries of the Union so that 
such a classification may be established." 

12. Two years later, in 1925, proposals were presented to the Diplomatic 
Conference of The Hague with a view to the inclusion in the Agreement 
Concerning the International Registration of Marks (the Madrid Agreement) of a 
provision requiring registration by classes, and the appending to the 
Regulations under the same Agreement of a uniform classification based on the 
BO-class classification that the International Bureau had unofficially adopted 
since the start of its international registration service for marks. 

13. The Conference did not accept the proposal. On the other hand it did 
decide to convene a technical meeting in Berne in 1926 which would be 
comparable to that convened in 1904, and responsible among other things for 
designing and developing an international classification of goods to which 
trademarks were applied. 
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14. This Technical Meeting, which comprised delegates from 20 States, met in 
1926. On completing its work it appointed a five-member Commission, composed 
of the directors of the Belgian, British, Dutch, German and Swiss national 
offices and also the Director of the International Bureau. The Commission was 
entrusted with producing an international classification with a number of 
classes that was not to exceed 50, and indeed was to be kept as far as 
possible below that maximum. 

15. The Commission set to work without delay and, after having exchanged 
various draft classifications accompanied by explanatory memoranda, met for 
the first time in Berne in 1929, at which time it drew up a draft 34-class 
classification. The list of more than 20,000 goods, with details of their 
distribution among the various classes, which was appended to the 
Classification caused some differences of opinion, but these were debated and 
overcome in the course of the next meeting, held at The Hague in 1933, at 
which the classification and the list were both adopted. 

16. The quality of the work was such that in the following year, 1934, the 
London Diplomatic Conference approved a resolution recommending to the various 
countries of the Paris Union that they accept the new Classification for the 
registration of marks. Thereupon 12 countries, in addition to the five that 
had been represented on the Commission, approved the document, and no other 
Union country made any objection to it. Thus it was that in 1935 the first 
International Classification of Goods, with a French-German-English 
three-language alphabetical list, was published by the International Bureau 
(see page II of the Annex). 

17. It was hoped that the Classification would win general approval and be 
adopted by all the countries of the Paris Union. Unfortunately the Technical 
Meeting provided for the purpose by the London Conference could not be held 
owing to the political and military events of the time. It was not until 22 
years later that the Classification was made official by a multinational 
treaty, the "Nice Agreement Concerning the International Classification of 
Goods and Services to Which Trademarks are Applied," concluded by States 
attending the Nice Diplomatic Conference on June 15, 1957. The Classification 
entered into force on April 8, 1961. The Nice Agreement was then revised at 
Stockholm on July 14, 1967, and at Geneva on May 13, 1977. Since the 
Stockholm revision, its full name has been "Nice Agreement Concerning the 
International Classification of Goods and Services for the Purposes of the 
Registration of Marks." Any reference below to the text of the Agreement is a 
reference to the text as revised at Geneva in 1977. The States party to the 
Nice Agreement constitute what is known as the "Nice Union . " The list of 
member States of the Nice Union at the beginning of 1992 is given in paragraph 
58 below. 

18. In the course of the discussions that took place at the Nice Diplomatic 
Conference, the majority of the delegates declared themselves in favor of the 
International Classification applying not only to trademarks but also to 
service marks. 

19. The Committee of Experts set up by the Nice Agreement was therefore 
entrusted with studying and drafting a classification of services to be added 
to the Classification of Goods. After long and difficult discussions, the 
Committee of Experts eventually adopted a draft in May 1962 which entailed 
adding to the 34 classes of goods the eight classes already used for the 
classification of services in the United States of America, and completing the 
alphabetical list of goods with an alphabetical list containing some 1,000 
names of services. 



- 8 -

GENERAL CONCEPTION OF THE NICE CLASSIFICATION 

20. The experts responsible for the drafting of the Nice Classification (see 
paragraph 14 above) realized that perfection was unattainable in this area. 
They declared that it had proved impossible to devise a classification that 
could be used according to a single principle. Theoretically one could have 
imagined a classification of goods based on one of the following three 
criteria: the raw material of which the goods are made, the industry that 
manufactures the goods or the retail outlet that sells them. It was found 
from experience however that none of the criteria could on its own provide the 
basis for a usable, still less a satisfactory classification. 

21. As far as possible the experts used as a guide the grouping of goods used 
in practice when marks were filed. They therefore endeavored to accommodate 
in one class the goods as grouped in the applications for registration 
originating in various fields of activity, distributing them as follows: 

Classes 01 to 05: products of the chemical industry and related industries 
Classes 06 to 14: metals and metal objects 
Classes 15 to 21: other technical products 
Classes 22 to 27: textiles [raw materials and products of related 

industries] 
Class 28: games, toys, sporting [and gymnastic] articles 
Classes 29 to 31: foods 
Classes 32 to 33: beverages 
Class 34: tobacco and products of related industries. 

22. Although rather summary, the distribution of goods among the above groups 
constitutes even today the basic structure of the Classification of Goods. It 
should however be pointed out that technological development and the 
appearance on the market of new goods or materials means that the descriptions 
of certain groups no longer correspond exactly to the present state of the 
art, particularly with regard to Classes 07 to 14, which now include also 
non-metal goods. 

23. Services are divided into eight classes, from Class 35 to Class 42, 
according to the nature of the businesses that provide the services. One of 
them, Class 42, is i~ter alia for miscellaneous services, in other words 
services that cannot be accommodated in any of Classes 35 to 41. 

STRUCTURE OF THE NICE CLASSIFICATION 

24. The Nice Classification comprises 

(1) a List of Classes, accompanied where appropriate by Explanatory 
Notes, and 

(2) an Alphabetical List of Goods and Services, with the class in which 
each product or service is placed. 

25. The lli.t. Q! Classes. also known as the "class headings," describes in 
very broad terms the nature of the goods or services contained in each of the 
34 classses of goods and eight classes of services. For instance, the heading 
of Class 15, "Musical instruments," implies quite naturally that all musical 
instruments such as saxophones, violoncellos, banjos, etc. are placed in that 
Class. 
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26. The List of Classes is accompanied by "Expl a nato ry Notes" (with the 
exception of Class 23) which descr i be in greater de tai l the type of product or 
service mainly included in the class concerned, a n d a l so, under the heading 
"Includes, in particular," the related goo ds o r se r v i ces that might give rise 
to doubt as to their correct classi f ication but do indeed belong to the class 
in question, and conversely, under the h e ading "Doe s not include, in 
particular," those that belong to othe r classes. In the l atter case, as in 
cases where exceptions a r e mentioned, the class to which t he product or 
service does belong is g ive n in brackets after that informa tion . 

27. For instance, using the "musical instruments" example again, the 
Explanatory Note following t he heading specifies that Class 15 " i ncludes, in 
particular, mechanical pianos a nd their accessories, musi cal boxes and 
electrical and electronic mus i c al ins truments" but " does not include, in 
particular, apparatus for the recording, transmi ss ion, amplification and 
reproduction of sounds (Cl. 09 ) ." 

28. The List of Classes and t h e Explanatory Notes are e x tremely useful, as 
they make it possible to de f i ne and differentiate accurately the contents of a 
given class in relation to t he other s . They also make i t possible to 
determine the correct class fo r a product o r service that is not found in the 
Alphabetical List. 

29. As its name suggests , the Alphabe tica l List is a l ist of goods and 
services set out in alphabetical order. It comprises about 10,000 items 
referring to goods and 1,000 i tems referring to services . Each item consists 
of the designation of the p roduct or service, preceded by i ts serial number. 
Words in square brackets se r ve to define more closely t he purpose, function, 
constituent material, bran ch o f activities, etc. of the p roduct or service 
referred to in the i tem, for instance to distinguish "C03 81 Chicory [salad]" 
(Cl. 31) from "C0380 Chicory [ c o ffee substitute]" (Cl. 30), "D0233 Door handles 
of metal" (Cl. 06) from " D02 43 Door handles of porcelain" (Cl. 21), or "V0012 
Vehicle towing" (Cl. 39) fr om "VOOlO Vehicle repair" (Cl. 37) . 

REVISION OF THE NICE CLASSI FICATION 

30. In order that the Nice Classification may at all times meet the needs of 
its users, the Nice Agreement provided in its Article 3 for the setting up of 
a Committee of Experts responsible in particular for making the necessary 
changes to the Classificati on. 

31. The Committee o f Ex perts decides, at intervals of three t o f ive years, on 
the changes to be made t o the Classification on the basis of proposals 
submitted to it unde r Article 3(5) of the Nice Agreement by the competent 
office of any country o f the Nice Union, by the Internationa l Bur eau, by the 
intergovernmental organizations represented on the Commi t t ee of Experts under 
Article 3(2)(b) of the Agr eeme nt and by any country or organ ization specially 
invited by the Committee of Experts to make such proposal s . 

32. In 1974, in order to r educe the workload caused by t he steadily-growing 
number of proposals for c h a nges , the Committee of Experts s et up a Preparatory 
Working Group responsible fo r thoroughly examining the proposals and making 
recommendations to it conce rning them. So in principle the Committee of 
Experts now considers proposal s for changes submitted to it only on the basis 
of a report from the Preparatory Working Group. 
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33. The Preparatory Working Group in principle meets as a rule once every 
year between sessions of the Committee of Experts. The reports on its 
meetings are sent to all member countries of the Nice Union, which are thus 
kept informed at all times of the recommendations made by it. 

34. Changes made to the Classification mainly consist in the addition of new 
terms as a result of the appearance on the market of new materials, goods or 
services, and in the deletion of outdated terms. It can also happen that the 
description of a product or service as appearing in the List of Classes or in 
the Alphabetical List is amended . Decisions on such changes are taken by a 
simple majority of Nice Union countries represented and voting. 

35. On the other hand, where a change entails the transfer of a product or 
service from one class to another, or the creation of a new class, a majority 
of four-fifths of the Nice Union countries represented and voting is required 
(Article 3(7)(a) and (b) of the Nice Agreement). These rules ensure the 
stability of the Classification, and at the same time give it a degree of 
flexibility. It should however be pointed out that transfers of goods and 
services from one class to another are accepted only in cases of absolute 
necessity, and that since the creation of service classes in 1962 the 
Committee of Experts has never considered it either appropriate or necessary 
to create a new class of goods or services. 

36. Changes decided upon by the Committee of Experts are notified to the 
competent offices of the countries of the Nice Union by the International 
Bureau and announced in various International Bureau publications. 

37. Amendments that entail the transfer of goods or services from one class 
to another, or where appropriate the creation of new classes, enter into force 
six months after the date of dispatch of the notification (Article 4 of the 
Nice Agreement). Other changes enter into force on the date set by the 
Committee of Experts at the time of their adoption. In principle, the 
Committee of Experts sets the dates in such a way that the amendments and 
other changes enter into force at the same time. 

38. The changes are then made to the Classification by the International 
Bureau, and this in turn generally means that a new edition of the Nice 
Classification is published after each meeting of the Committee of Experts. 
Thus the fifth edition of the Nice Classification, resulting from the 
fifteenth session of the Committee of Experts, was published in January 1987. 
It has been replaced, as of January 1992, by the sixth edition, which contains 
the changes decided upon by the Committee of Experts at its sixteenth session. 

PUBLICATION OF THE NICE CLASSIFICATION 

39. The Nice Classification is published in two parts. Part I comprises a 
Preface, the most recent text of the Nice Agreement, extracts from the Madrid 
Agreement Concerning the International Registration of Marks and from the 
Protocol relating to this Agreement, Guidance for the User, a List of Classes 
of Goods and Services, a List of Classes of Goods and Services with 
Explanatory Notes, preceded by General Remarks, the Alphabetical List of Goods 
and the _Alphabetical List of Services. Each of the latter lists is in the 
overall alphabetical order, regardless of the class in which the product or 
service concerned is placed, and for each product or service gives the number 
of the class to which it belongs. 
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40. Part II of the Classification contains Guidance for the User, the List of 
Classes of Goods and Services, the Alphabetical List of Goods and the 
Alphabetical List of Services. In each of the latter two lists the goods and 
services are grouped in the order of the classes under the appropriate class 
heading. 

41. Each of the two parts of the publication has its own advantages. Part I 
makes its easy to find, among the ten thousand goods entries or the thousand 
service entries, the one that corresponds to the product or service to which 
the trademark applies. Part II on the other hand gives an overall view of the 
goods or services listed in a particular class, which enables the user to 
locate rapidly those comparable or related to the ones that interest him, for 
instance in connection with the filing of an application or for trademark 
monitoring. Both parts are indispensable to determine a correct 
classification. 

42. Let us imagine, for instance, that an applicant requires protection for a 
mark for oils. On consulting Part I, he will find that oils may be placed in 
Classes 01, 02, 03, 04, 05, 17 or 29, depending on their purpose. If however 
he is interested only in medicinal oils (Cl. 05), he will consult Part II and 
find that, apart from those oils and oils against horse-flies, the relevant 
Class covers also other substances related to oils, such as glycerine or 
greases for medical or veterinary purposes and he will proceed in consequence. 
On pages III to VIII of the Annex to this brochure, the reader will find 
specimens of the title pages of the Classification (Parts I and II), of the 
List of Classes, of the List of Classes with Explanatory Notes and of the 
Alphabetical List. 

43. The Nice Classification is in English and in French, both texts being 
equally authentic. Those two versions serve as the basis for the establishment 
of official texts of the Classification in German, Italian, Portuguese, 
Russian and Spanish, for translation into Chinese, Danish, Dutch and Norwegian, 
as well as for translation into Spanish adapted for the Latin American 
countries (see pages IX to XI of the Annex). The official texts and 
translations are the result of collaboration between the International Bureau 
and the trademark registration offices of the countries concerned. 

44. The various versions mentioned above result in separate publications in 
which each product or service in the Alphabetical List is accompanied by its 
equivalent, or by a reference to its equivalent, in either English or French. 
These publications are obtainable from the International Bureau of WIPO. 

45. In addition to the official texts and translations produced in 
collaboration with the International Bureau, a number of translations of the 
Nice Classification exist that have been made by the countries concerned for 
their own purposes and in their own national languages, for instance in Czech, 
Danish, Finnish, Icelandic, Japanese, Swedish, Thai and Vietnamese. 

USE OF THE NICE CLASSIFICATION 

How to classify according to the Nice Classification 

46. A user wishing to make or check a classification according to the Nice 
system will first consult the Alphabetical List to ascertain whether the 
product or service that interests him is there, and if so in what class. He 
should also look up synonymous terms or any generic terms that may exist where 
he does not find the specific keyword that concerns him. 
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47. For instance, by consulting the Alphabetical List, he will quickly 
ascertain that "Watches" belong to Class 14. On the other hand, he will not 
find "Carrots," which do not appear as such in the List, but on finding the 
generic item "Fresh vegetables" he will realize that the product concerned 
belongs to Class 31. 

48. If the search in the Alphabetical List proves fruitless, or if the user 
doubts the correctness of his assessment, he will consult the "General 
Remarks" (preceding the List of Classes with Explanatory Notes), which give 
the classification criteria to be applied in the case that concerns him. In 
view of their importance, those criteria are given below. 

GENERAL REMARKS 

The indications of goods or services appearing in the List of Classes are 
general indications relating to the field to which, in principle,. the goods or 
services belong. The Alphabetical List should therefore be consulted in order 
to make sure of the classification of each specific product or service. 

Goods 

(1) If a product cannot be classified in accordance with the List of 
Classes or with the Alphabetical List, the following remarks indicate the 
criteria to be applied: 

(a) Finished .products are classified, in principle, according to their 
function or purpose; if that criterion is not provided for in the List of 
Classses, finished products are classified by analogy with other comparable 
finished products contained in the Alphabetical List. If none is found, other 
subsidiary criteria such as that of the material or which the goods are made 
or the mode of operation .are applied. 

(b) Finished products, which are multipurpose composite objects (e.g. 
clocks incorporating radios), may be classified in all the classes that 
correspond to each of their functions or intended purposes. If those criteria 
are not provided in the List of Classes, then other criteria indicated under 
(a) are to be applied. 

(c) Raw materials, unworked or semi-worked, are classified, in 
principle, according to the material of which they consist. 

(d) Goods intended to form part of another product are, in principle, 
classifed in the same class as that product only in ca~es where the same type 
of goods cannot normally be used for another purpose. In all other cases, 
criterion (a) applies. 

(e) Where goods, whether finished or not, are classified according to 
the material of which they are made and where they are made of different 
materials, such goods are in principle classified according to the material 
which predominates. 

(f) Cases adapted to the product they are intended to contain are 
classified, in principle, in the same class as the product. 
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Services 

( 2) If a s1ervice cannot be classified in accordance with the 
Alphabetical List, the following remarks indicate the criteria to be applied: 

(a) Services are classified,in principle, according to the branches of 
activity specified in the headings of the service classes and their 
Explanatory Notes or, subsidiarily, by analogy with other comparable services 
contained in the Alphabetical List. 

(b) Rental services are classified, in principle, in the same classes as 
the services provided by means of the rented objects (e.g. Rental of 
telephones, Cl. 38). 

(c) Services that cannot be classified according to the criteria 
indicated under (a) are classified, in principle, in Class 42. 

Use of the Nice Classification for the translation of indications of goods and 
services for the purposes of the registration of marks 

49. Since the Nice Classification is published in various language versions 
(see paragraphs 43 to 45), the applicant can use these publications as a 
dictionary to find the translation of equivalent items of the Alphabetical 
List. 

50. In order to be helpful in the search of the translation of indications of 
goods or services of the Alphabetical List, the International Bureau has 
added, from the sixth edition of the Nice Classification, a "basic number" 
against each item of the Alphabetical List, in Part I. 

51. So the basic number, which is the same for a given product or service for 
each language of the Nice Classification, allows, with the help of a "Cross 
Reference Table" (WIPO Publication N° 500.4), translations of the indications 
of goods or services to be found in other language versions. A specimen of 
the Cross Reference Table is reproduced on page XII of the Annex of this 
brochure. 

52. To find the translation of an indication of product or service given in 
another language version of the Classification, it is enough: 

To note the basic number appearing against the product or service 
concerned in the publication in the original language, 

- To note the serial number related to the desired language appearing 
against the basic number given in the Cross Reference Table and, 
finally, 

To note the translation in question appearing under the basic number in 
the publication of the Classification in the desired language. 

53. For instance, looking for the translations of the indication of product 
"Shutters [photography]" which appears in the English version of the 
Classification against the basic number 090181, we can find in the Cross 
Reference Table, under this same basic number, the following basic numbers 
relating to the translation of the indication of the product in question, 
namely: 
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D (Dutch) S0451 sluiters [fotografie] 

F (French) 00004 obturateurs [photographie] 

G (German) V0102 Verschlusse [Photographie] 

I ( Italian) 00195 otturatori [fotografia] 

N (Norvegian) L0339 Lukkemekanismer [fotografering] 

p (Portuguese) 00007 obturadores [fotografia] 

R (Russian) • 0211 tOT03ATBOPbl 

s (Spanish) : - 00007 obturadores [fotograf.ia] 

s (Spanish for Latin 
American countries) 00007 obturadores [fotograf.ia] 

Use of the Nice Classification by industrial property offices 

54. Use of the Nice Classification is mandatory for all countries party to 
the Nice Agreement. It is also made mandatory by certain treaties, agreements 
or laws on the registration of marks, like the Madrid Agreement Concerning the 
International- Registration of Marks, the Protocol relating to the Madrid 
Agreement concerning the International Registration of Marks, the Agreement on 
the Creation of an African Intellectual Property Organization and the Uniform 
Benelux Trademark Law. 

55. Under Article 2(3) of the Nice Agreement, the competent offices of the 
countries of ·the Nice Union have to include in the official documents and 
publications relating to registrations of marks the numbers of the classes of 
the Classification to which the goods or services for which the mark is 
registered belong. 

56. In the context of the above paragraph it is interesting to note the 
development of International Bureau practice regarding the publication of 
international registrations of marks in the review "Les Marques 
internationales." Up to December 31, 1954, lists of goods did not specify any 
class. From January 1, 1955, to December 14, 1966, international 
registrations contained a list of goods and services that were not grouped, 
but the classes were given at the end. As from December 15, 1966, goods and 
services were grouped by class. Specimens dating from these three periods are 
reproduced on pages XIII to XV of the Annex to this brochure (among others the 
"STRAFOR" trademark is noteworthy, having been published in 1950 without any 
indication of classes, and in 1990, at the time of the second renewal of the 
registration, with the same goods but this time grouped by class). 

57. In addition, Article 2(2) of the Nice Agreement provides that each of the 
countries of the Nice Union reserves the right to use the Classification 
either as a principal or as a subsidiary system. That means that a country 
party to the Nice Agreement is free to retain its national classification 
system and use the Nice Classification as a subsidiary system or, conversely, 
to use the Nice Classification as its main system and the national 
classification as a subsidiary system. Very few countries use a dual system 
permanently, however, while some do so as a provisional expedient during the 
period of transition from their national classification to the International 
Classification. 
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COUNTRIES THAT USE THE NICE CLASSIFICATION 

58. The countries that use the Nice Classification are first and foremost the 
countries party ~o the Nice Agreement. On January 1, 1992, those countries 
were the following: 

Algeria France Luxembourg Sweden 
Australia Germany Monaco Switzerland 
Austria Hungary Morocco Tunisia 
Barbados Ireland Netherlands United Kingdom 
Belgium Israel Norway United States of America 
Benin Italy Portugal Yugoslavia (33) 

Czechoslovakia Japan Soviet Union 
Denmark Lebanon Spain 
Finland Liechtenstein Suriname 

59. The countries party to the Madrid Agreement Concerning the International 
Registration of Marks also use the Nice Classification. As of 
January 1, 1992, those countries were the following: 

Algeria* 
Austria* 
Belgium* 
Bulgaria 
China 
Cuba 
Czechoslovakia* 
Democratic People's 

Republic of Korea 

Egypt 
France* 
Germany* 
Hungary* 
Italy* 
Liechtenstein* 
Luxembourg* 
Monaco* 
Mongolia 

Morocco* 
Netherlands* 
Poland 
Portugal* 
Romania 
San Marino 
Soviet Union* 
Spain* 
Sudan 

Switzerland* 
Vietnam 
Yugoslavia* (29) 

* Country party also to the Nice Agreement. 

60. The Nice Classification is used not only in the countries members of the 
Nice and Madrid Unions, but also by the Benelux Trademark Office (which is the 
trademark office of Belgium, Luxembourg and the Netherlands), by the African 
Intellectual Property Organization (OAPI)** and also, to the International 
Bureau's knowledge, by the following countries and in the following 
territories: 

Argentina Honduras Mexico Saudi Arabia 
Bahrain Hong Kong Netherlands Seychelles 
Bangladesh India Antilles Sierra Leone 
Burundi Indonesia New Zealand Singapore 
Chile Iraq Nicaragua Solomon Islands 
Colombia Iceland Nigeria South Africa 
Costa Rica Jamaica Pakistan Sri Lanka 
Cyprus Jordan Panama Tonga 
Ecuador Kenya Paraguay Uganda 
El Salvador Libya Peru United Republic of Tanzania 
Ethiopia Madagascar Philippines Uruguay 
Ghana Malaysia Qatar Yemen 
Guatemala Malawi Rwanda Zaire 
Guyana Malta Saint Lucia Zambia 
Haiti Mauritius Samoa Zimbabwe (59) 

** The following 14 countries are members of the African Intellectual 
Property Organization (OAPI) (January 1992): Benin (also party to the 
Nice Agreement), Burkina Faso, Cameroon, Central African Republic, Chad, 
Congo, Cote d'Ivoire, Gabon, Guinea, Mali, Mauritania, Niger, Senegal, 
Togo. 
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61. More than 110 countries were therefore using the Nice Classification on 
January 1, 1992. 

ADVANTAGES OF USING THE NICE CLASSIFICATION 

62. It should be made clear at the outset that, in conformity with 
Article 2(1) of the Nice Agreement, every country that uses the Nice 
Classification remains free to accord it whatever legal scope it considers 
appropriate on its own territory. In particular the Classification shall not 
bind the countries of the Nice Union in respect of either the evaluation of 
the extent of the protection afforded to any given mark or the recognition of 
service marks. 

63. Use of the Nice Classification affords a multitude of advantages to both 
the national office and the applicant. 

64. To the national office that registers marks originating in . one of the 
many countries that use the Classification, it means that the effort devoted 
to the classification or reclassification of goods or services forming the 
subject matter of the application can be considerably reduced. 

65. There are indeed strong chances of the application for registration filed 
by an applicant giving the same classification for the goods and services as 
that given at the .time of filing in the country of origin. As the 
classification given has already been checked, and where appropriate 
corrected, by the competent national office in the country of origin, the 
checking or classification of goods and services is thereby made easier in any 
new country in which the same mark is filed. 

66. Another advantage of the Nice Classification is the fact that it provides 
national offices and agencies specialized in anticipation searching and world 
trademark supervision with a uniform system that allows basic search files and 
archives to be set up. 

67. As for applicants, who increasingly wish to have their marks protected in 
several countries, use of the Nice Classification by national offices enables 
them to file their applications with reference to a single classification 
system. The preparation of applications is thereby greatly simplified, as the 
goods and services to which a given mark applies will be classified in the 
same way in all countries that have adopted it. Furthermore, the fact that 
the Nice Classification exists in several languages saves applicants a 
considerable amount of work when they have to file a list of goods or services 
in a language other than that of the country of origin of the mark. 

68. Another advantage offered by the Nice Classification has to do with its 
periodical updating and modernization, both of which are done centrally and 
uniformly by a Committee of Experts representing countries on all continents. 

IMPORTANCE OF MEMBERSHIP OF THE NICE UNION 

69. It is very much in the interest of a country that uses or intends to use 
the Nice Classification to become party to the Nice Agreement: Every country 
party to the Agreement is entitled to be represented in the Assembly of the 
Nice Union and on the Committee of Experts, which enables it to take an active 
part in revisions of the Agreement and in the continuous work of keeping the 
Classification up to date, notably through the addition of new goods or 
services that are typical in the country or of particular interest to it. 
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70. What is more, the fact of participating actively in meetings of the 
Committee of Experts promotes personal contact between experts from different 
countries, which in turn makes for highly beneficial exchanges of views and 
experience, particularly with regard to new goods or services. The 
possibility of actually describing and explaining the new goods or services at 
such meetings also provides the opportunity of harmonizing interpretation of 
the criteria to be used for their classification. 

71. Countries party to the Nice Agreement are moreover informed immediately 
of the meetings of the Working Group set up by the Committee of Experts and of 
the subject of its discussions, and they receive without delay all 
notifications concerning changes decided upon by the Committee of Experts, and 
copies of every new edition of the Classification. 

72. Any country that is not a member of the Nice Union may Join it by 
ratifying or acceding to the Geneva Act of the Nice Agreement, on condition 
that it is party to the Paris Convention for the Protection of Industrial 
Property. Ratification or accession comes into effect three months after the 
date of its notification by the Director General of WIPO, except where a 
subsequent date has been specified in the instrument of ratification or 
accession. 

TRAINING IN THE USE OF THE NICE CLASSIFICATION 

73. The International Bureau provides intensive training in the use of the 
Nice Classification for the staff of national or regional industrial property 
offices benefiting from development projects. It also holds courses during 
which experts from national offices or WIPO teach participants how to use the 
Nice Classification for classifying goods and services and anticipation 
searching. 

WIPO CLASSIFICATION SERVICE FOR MARKS 

74. Since January 1, 1984, a classification service for marks has been 
operating at the International Bureau of WIPO. This service gives advice in 
the form of "classification reports" to any national office, any public or 
private company or any person who sends it a list of goods or services with a 
request that they be classified according to the Nice Classification. the 
list may be written in English, French, German, Spanish, Italian or Russian. 

75. A fee is charged for classification reports which on January 1, 1992, is 
3 Swiss francs per word with a minimum of 60 Swiss francs (special terms are 
available to the national offices of Nice Union member countries and to those 
of developing countries). Classification reports are drawn up and sent within 
five working days following receipt of the request and fee. Requests are 
treated in confidence, and the report is communicated only to the person or 
office that requested it. The recipient is however free to communicate it to 
anyone, and may also ask the International Bureau to provide a certified 
copy. The form for requesting a classification report is shown on page XVI of 
the Annex to this brochure. 
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NICE CLASSIFICATION DATA BASE 

76. The International Bureau has stored the Nice Classification in a data base 
and developed specific programs for the manipulation of the various files in 
it. These programs serve not only for the efficient updating of the Nice 
Classification, but also for the compilation of one-language or multilingual 
editions. In January 1992 the data base contained the Nice Classification in 
ten languages, namely English, French, Dutch, German, Italian, Norwegian, 
Portuguese, Russian, European Spanish and Latin-American Spanish. 

77. The above editions are recorded on magnetic media and are sold on certain 
conditions to national or regional offices or individuals. 

* * * 
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.1114 87 ••n 1898 

ERNEST FRANCILLON & Ch, 
FABRIOUE DES L~NGINES, fabricants 

gT.JMIER (Suiue) 

Boitel et mounmmta de montru 

La marque ci-dessus a ete enregistree en Smu• 
le :rt mai 1889 sows le 1'• 1884 
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DE LA PROPRI£T£ INDUSTRIELLE 
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AUX FINS DE L'ENREGISTREMENT DES MARQUES 

etablie en vertu de 
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ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE 

Classification internationale des produits et des services aux fins de l'enregistrement des marques 
etablie en vertu de rArrangement de Nice 

LISTE DES CLASSES 
(Sixieme edition) 

Produits 

I. Produits chimiques destines a l'industrie, aux sciences, a la 
photographic, ainsi qu'il !'agriculture, !'horticulture et la sylvi­
culture; resines artificielles a l'etat brut, matieres plastiques a 
l'etat brut; engrais pour les terres; compositions extinctrices; 
preparations pour la trempe et la soudure des metaux; pro­
duits chimiques destines ii conserver Jes aliments; matieres 
tannantes; adhesifs (matieres collantes) destines a l'industrie. 

2. Couleurs, vernis, laques; preservatifs contre la rouille et contre 
la deterioration du bois; matieres tinctoriales; mordants; re­
sines naturelles a l'etat brut; metaux en feuilles et en poudre 
pour peintres, decorateurs, imprimeurs et artistes. 

3. Preparations pour blanchir et autres substances pour lessiver; 
preparations pour nettoyer, polir, degraisser et abraser; savons; 
parfumerie, huiles essentielles, cosmetiques, lotions pour les 
cheveux; dentifrices. 

4. Huiles et graisses industrielles; lubrifiants; produits pour ab­
sorber, arroser et lier la poussiere; combustibles (y compris les 
essences pour moteurs) et matieres eclairantes; bougies, 
meches. 

5. Produits pharmaceutiques, veterinaires et hygieniques; subs­
tances dietetiques a usage medical, aliments pour bebes; em­
platres, materiel pour pansements; matieres pour plomber les 
dents et pour empreintes dentaires; desinfectants; produits 
pour la destruction des animaux nuisibles; fongicides, herbi­
cides. 

6. Metaux communs et leurs alliages; materiaux de construction 
metalliques; constructions transportables metalliques; mate­
riaux metalliques pour les voies ferrees; cables et fits metalli­
ques non electriques; serrurerie et quincaillerie metalliques; 
tuyaux metalliques; cotfres-forts; produits metalliques non 
compris dans d'autres classes; minerais. 

7. Machines et machines-outils; moteurs (a !'exception des mo­
teurs pour vehicules terrestres); accouplements et organes de 
transmission (ii !'exception de ceux pour vehicules terrestres); 
instruments agricoles; couveuses pour les reufs. 

8. Outils et instruments a main entraines manuellement; coutel­
lerie, fourchettes et cuillers; armes blanches; rasoirs. 

9. Appareils et instruments scientifiques, nautiques, geodesi­
ques, electriques, photographiques, cinematographiques, opti­
ques, de pesage, de mesurage, de signalisation, de controle 
(inspection}, de secours (sauvetage) et d'enseignement; appa­
reils pour l'enregistrement, la transmission, la reproduction du 
son ou des images; supports d'enregistrement magnetiques, 
disques acoustiques; distributeurs automatiques et meca­
nismes pour appareils a prepaiement; caisses enregistreuses, 
machines a calculer, equipement pour le traitement de !'infor­
mation et Jes ordinateurs; extincteurs. 

I 0. Appareils et instruments chirurgicaux, medicaux, dentaires et 
veterinaires, membres, yeux et dents artificiels; articles ortho­
pediques; materiel de suture. 

11. Appareils d'eclairage, de chautfage, de production de vapeur, 
de cuisson, de refrigeration, de sechage, de ventilation, de dis­
tribution d'eau et installations sanitaires. 

12. Vehicules; appareils de locomotion parterre, par air ou par 
eau. 

13. Armes a feu; munitions et projectiles; explosifs; feux d'artifice. 
14. Metaux precieux et leurs alliages et produits en ces matieres 

ou en plaque non compris dans d'autres classes; joaillerie, bi­
jouterie, pierces precieuses; horlogerie et instruments chrono­
metriques. 

15. Instruments de musique. 
16. Papier, carton et•produits en ces matieres, non compris dans 

d'autres classes; produits de l'imprimerie; articles pour re­
liures; photographies; papeterie; adhesifs (matieres collantes} 
pour la papeterie ou le menage; materiel pour !es artistes; pin­
ceaux; machines a ecrire et articles de bureau (a !'exception 
des meubles); materiel d'instruction ou d'enseignement (a 
!'exception des appareils}; matieres plastiques pour l'embal­
lage (non comprises dans d'autres classes}; cartes ajouer; ca­
racteres d'imprimerie; cliches. 

17. Caoutchouc, gutta-percha, gomme, amiante, mica et produits 
en ces matieres non compris dans d'autres classes; produits en 

matieres plastiques mi-ouvrees; matieres a calfeutrer, a etou­
per et a isoler; tuyaux flexibles non metalliques. 

18. Cuir et imitations du cuir, produits en ces matieres non com­
pris dans d'autres classes; peaux d'animaux; malles et valises; 
parapluies, parasols et canoes; fouets et sellerie. 

19. Materiaux de construction non metalliques; tuyaux rigides 
non metalliques pour la construction; asphalte, poix et bi­
tume; constructions transportables non metalliques; monu­
ments non metalliques. 

20. Meubles, glaces (miroirs), cadres; produits, non compris dans 
d'autres classes, en bois, liege, roseau, jonc, osier, come, os, 
ivoire, baleine, ecaille, ambre, nacre, ecume de mer, succeda­
nes de toutes ces matieres ou en matieres plastiques. 

21. Ustensiles et recipients pour le menage ou la cuisine (ni en me­
taux precieux, ni en plaque); peignes et eponges; brosses (ii 
!'exception des pinceaux); materiaux pour la brasserie; mate­
riel de nettoyage; paille de fer; verre brut et mi-ouvre ( a I' excep­
tion du verre de construction); verrerie, porcelaine et fai"ence 
non comprises dans d'autres classes. 

22. Cordes, ficelles, filets, tentes, baches, voiles, sacs (non compris 
dans d'autres classes); matieres de rembourrage (a !'exception 
du caoutchouc ou des matieres plastiques ); matieres textiles fi­
bre uses brutes. 

23. Fils ii usage textile. 
24. Tissus et produits textiles non compris dans d'autres classes; 

couvertures de lit et de table. 
25. Vetements, chaussures, chapellerie. 
26. Dentelles et broderies, rubans et lacets; boutons, crochets et 

reillets, epingles et aiguilles; fleurs artificielles. 
27. Tapis, paillassons, nattes, linoleum et autres revetements de 

sols; tentures murales non en matieres textiles. 
28. Jeux,jouets; articles de gymnastique et de sport non compris 

dans d'autres classes; decorations pour arbres de Noel. 
29. Viande, poisson, volaille et gibier; extraits de viande; fruits et 

legumes conserves, seches et cuits; gelees, confitures, com­
potes; reufs, lait et produits laitiers; huiles et graisses comesti­
bles. 

30. Cafe, the, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, succedanes du cafe; 
farines et preparations faites de cereales, pain, patisserie et 
confiserie, glaces comestibles; miel, sirop de melasse; levure, 
poudre pour faire lever; set, moutarde; vinaigre, sauces ( condi­
ments); epices; glace a rafraichir. 

31. Produits agricoles, horticoles, forestiers et graines, non com­
pris dans d'autres classes; animaux vivants; fruits et legumes 
frais; semences, plantes et fleurs naturelles; aliments pour les 
animaux, malt. 

32. Bieres; eaux minerales et gazeuses et autres boissons non al­
cooliques; boissons de fruits et jus de fruits; sirops et autres 
preparations pour faire des boissons. 

33. Boissons alcooliques (a !'exception des bieres). 
34. Tabac; articles pour fumeurs; allumettes. 

Services 

35. Publicite; gestion des affaires commerciales; administration 
commerciale; travaux de bureau. 

36. Assurances; affaires financieres; affaires monetaires; affaires 
immobilieres. 

37. Construction; reparation; services d'installation. 
38. Telecommunications. 
39. Transport; emballage et entreposage de marchandises; organi­

sation de voyages. 
40. Traitement de materiaux. 
41. Education; formation; divertissement; activites sportives et 

culturelles. 
42. Restauration (alimentation}; hebergement temporaire; soins 

medicaux, d'hygiene et de beaute; services veterinaires et 
d'agriculture; services juridiques; recherche scientifique et in­
dustrielle; programmation pour ordinateurs; services qui ne 
peuvent pas etre ranges dans une autre classe. 
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L1Stl dis clus1s, &YIC notes IXP11cat1YIS 

CLASSE 6 

Miltaux cOlllllll'ls et leurs allta1es; 

•tertaux de construction llitalltques; 

constructions transportables mitalltques; 

•tertaux lllitalltques pour les votes ferries; 

clbles et ftls llitalltques non ilectrtques; 

s1rrur1rt1 et qutncatllerte mitalltques; 

tuY&ux llitalltques; 

co,,res-forts; 

produtts mitalltques non comprts dans d'autres cluses; 

111nerats. 

Note explicative 
Cltte clus1 comprend essenttellement les lllitaux CO!a#IS bruts et 

111-ouvris, atnst que les produtts st11111l1s fabrtquis a parttr di ceux-ct. 

II GCIDDCIOd PIS OOtlllDIOt: 

- la bauxite (cl. 1); 
- 11 •rcure, l'anttmotne, 11s llitaux alcaltns et 115 1111taux alca-

ltno-terreux (cl. 1); 
- les 1111taux en feutlles et en POUClre PGUr petntres, dicorateurs, taprt­

aeurs et artistes (cl. 2). 

• • • • • • • • • 

CLASSE 7 
Machines et •chtnes-outtls; 

mteurs (a l'exceptton des moteurs pour vihtcules terrestres); 

accouplements et or1anes de transmtsston (a l'exceptton de ceux pour viht­
cules terrestres); 

tnst~nts a1rtcoles; 

couveuses pour les oeufs. 

Note explicative 
Cltte classe comprend essentte11-nt les achtnes, les •chtnes-outtls 

et les moteurs. 

CCIDPCCQd nqtaamcot: 
- les parttes de moteurs (de toute sorte). 

It cggprcnd PU QQt111D1ot: 

- certatnes lll&Chtnes et machtnes-outtls spectales (consulter la ltste al­
phabittque des produtts): 

- les outtls et tnstrunents a •tn acttonnis mnuellaent (cl. a); 
- 11s moteurs pour vihtcules terrestres (cl.12). 

• • • • • • • • • 

9 
Classtttcatton di Ntce - 61 idttton 
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LISTE ALPHABETIQUE DES PRODUITS H 

INDICATION DES PRODUITS 

hublots 
huches Mta111ques 

H0116 hucnes non Mta111ques 

11 H0117 hutle (appare11s paur 
l'epuratton de 1' -) 

11 H0118 hutle (bruleurs i -) 
04 H0119 nune (gaz d' -) 
11 H0120 hu11e (lampes ! -) 
02 H0121 hutle (masttcs ! 1' -) 
01 H0122 hutle (matteres syntnettques 

paur l'absorptton d' -) 
05 H0123 hu11e camphree 
03 H0124 hu11e d'amandes 

H0125 hu11e de coupe 
H0126 nutle de fo1e de morue 

03 H0127 hu11e de gaultherte 
H0128 hutle de rtctn ! usage 

rn6dtca1 
H0129 hu11e de rtctn ! usage 

techntque 
04 H0130 nutle de soja (preparattons 

d' -) paur le revetement 
ant1-adnes1f des 
ustensiles de cuisson 

NO <aact.l Nl>DE 
D'ORDR BASE 

P0529 
80379 
C0372 
80381 
C0374 
00033 

200207 

110277 

01 H0131 hu11es (agents pour detrutre 00027 
les -) 

01 H0132 hu11es (produits paur 
blanchir les -) 

01 H0133 huiles (produits paur la 
dissociation des-) 

03 H0134 huiles ! usage cosmet1que 
05 H0135 hu11es ! usage Mdical 

H0136 hu11es comt>usttbles 
29 H0137 huiles comestibles 
02 H0138 huiles contre la rou111e 
05 H0139 huiles contre les taons 
04 H0140 huiles de decoffrage 

H0141 huiles de graissage 
H0142 huiles de mouillage 

03 H0143 huiles de nettoyage 
03 H0144 hu11es de toilette 
03 H0145 huiles essentielles 

03 H0146 hu11es etnerees 

04 H0147 
17 H0148 
01 H0149 

hu11es tndustr1e11es 
huiles isolantes 
hu11es pour l'habillage des 

cutrs 
04 H0150 huiles pour la conservation 

de la maconnerie 
01 H0151 huiles paur la conservation 

des aliments 
02 H0152 huiles pour la conservation 

du bOiS 
04 H0153 huiles paur la conservation 

00053 

00043 
M0179 
F0490 4 
E0031 290032 
A0344 20083 
A0327 50173 
00048 40036 
L0327 40042 
M0321 40056 
00042 30117 
00052 30120 
E0156 30100 
E0165 
E0156 
E0165 
10068 
10115 
00047 

00029 

00050 

00051 

00028 

03 H0154 
04 H0155 
01 H0156 
01 H0157 

du cuir 
hui les pour 
hut les pour 
hut les pour 
hui les paur 

la parfumerte 00046 
la peinture 00045 
la tannerle 00049 
le corroyage des 00044 

cuirs 
04 H0158 huiles paur les tissus 
1 H0159 huiliers en metaux precieux 
21 H0160 huiliers non en metaux 

precieux 
06 H0161 hutsseries metalltques 

19 H0162 huisseries non meta111ques 

29 H0163 hu1tres [non vtvantes] 
31 H0184 hu1tres [vlvantes] 
2 H0165 hu1tres (ecailles d' -) 
08 H0166 hu1tres (ouvre- -) 
1 H0167 humecteurs [articles de 

bureau] 

00224 
00231 
00225 
00232 
00141 
00140 10137 
00139 200090 
00138 80143 
H0284 160173 

Cl. NO Irr.I 
D'ORDRE 

11 H0168 

17 H0169 

01 H0170 

01 H0171 
31 H0172 
05 H0173 
05 H0174 
01 H0175 
12 H0176 

07 H0177 

01 H0178 

07 H0179 
07 H0180 
12 H0181 
01 H0182 
01 H0183 

01 H0184 
03 H0185 

05 H0186 

12 H0187 
33 H0188 
09 H0189 
05 H0190 

05 H0191 

10 H0192 

20 H0193 

16 H0194 

05 H0195 
1C H0196 

05 H0197 

05 H0198 
09 H0199 
01 H0200 
1C H0201 
1C H0202 
1C H0203 
01 H0204 

83 

INDICATION DES PRODUITS 
NO la111t.l NOOE 
D'ORDRE BASE 

humtdif1cateurs paur H0285 110084 
radiateurs de chauffage 
central 

numidite (compaslttons M0325 170058 
tsolantes contre 1' -) 
dans les blttments 

010617 humid1te de la maconnerte 00003 
(produ1ts contre 1' -) [! 
1'except1on des pelntures] 

H0286 010355 humus 
humus (couvertures d, -) H0287 310047 
hydrastine H0293 050174 
hydrastintne H0294 050175 
hydrates H0296 010356 
hydrauliQues (circutts -) H0299 120079 

pour vehicules 
mo412 hydraultques (commandes -) C0795 

paur machines et moteurs 
010197 hydrauliques (llquldes pour F0337 

circuits -) 
hydrau11Ques (moteurs -) H0300 070461 
hydrau11ques (turbines-) H0301 p10215 
hydravtons S0202 120134 
hydraztne H0302 010358 
hydrofuges (produits -) paur 00003 010617 

la maconnerle [! 
l'exceptton des petntures) 

010359 hydrogene H0306 
hydrogene (peroxyde d' -) ! H0308 030112 

usage cosmetique 
050345 hydrogene (peroxyde d' -) ! H0309 

usage medical 
hydrog11sseurs H0312 120135 
hydromel H0310 330016 
hydrometres H0311 090011 
hydrophile (coton -) A0011 050176 

A0013 
hydrophile (ouate -) A0011 050176 

A0013 
hydrostatiques (ltts -) ! 80241 100096 

usage medical 
hydrostatiques (lits -) non 80242 200230 

! usage medtcal 
nygienique (papler -) H0317 160094 

T0304 
nygieniques (bandes -) H0315 1)50047 
hygieniques (bassins -) 80235 100025 

H0316 
hygientques (culottes-) M0197 050200 

S0084 
nygieniques (serviettes -) S0085 050234 
hygrometres H0318 1090292 
hypochlorite de soude H0320 1010360 
hypadermiques (seringues -) H0321 100097 
hypogastriques (ceintures -) H0322 100002 
hypogastriques (pelotes -) A0003 100098 
hypasulfites H0323 010361 

Classification de Nice - 6• edition 
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ANNBXB - page VIII 

LISTE D~ PRODUITS DANS L'ORDRE DE-5 CL~ 

N'> Irr.I 
P'ORDIE INDICATION DES PRODUITS 

G0024 galllque (aclde -) a usage 
pharmaceutlque 

G0106 gayacol a usage pharmaceutlque 
G0122 gaz a usage medical 
G0135 gaze paur pansements 
G01SO gelatine a usage medical 
G0154 gelee de petrole a usage medical 
G0155 gelee royale [a usage medical) 
G0168 gentlane a usage pharmaceutlque 
G0176 germicides 
G0225 glu contre les mouches 
G0229 glucose a usage medical 
G0236 glycerine a usage medical 
G0237 glyceropnospnates 
G0253 gommes (taffetas-) 

G0256 gommes a mlcner a usage medical 
G0257 gommes a usage medical 
G0260 gommes-guttes a usage medical 
G0277 gralnes de 11n a usage pharmaceutique 
G0289 gralsse a tralre 
G0294 gralsses a usage medical 
G0295 gralsses a usage veterlnalre 
G0338 grossesse (preparations cnlmiques 

paur dlagnostlquer la-) 
G0358 gurgu [gurgum) (baume de-) a usage 

medical 
G0360 gurjum [gurjun) (baume de-) a usage 

medical 
G0363 guttes (gommes- -) a usage medical 
H0058 nematogene 

H0059 hemogloblne 

H0060 nemostatiques (crayons-) 

H0061 nerbes (prodults paur la destruction 
des-) 

H0063 nerbes a turner a usage medical 
H0064 nerbes medlctnales 
H0068 nerblcides 
H0088 hormones a usage medica1 
H0094 noublon (extralts de-) a usage 

pharmaceutlque 
H0123 huile camphree 
H0126 huile de tote de morue 
H0128 nuile de rictn a usage medical 
H0135 huiles a usage medical 
H0139 huiles contre les taons 
H0173 hydrastine 
H0174 hydrastintne 
H0186 hydrogene (peroxyde d' -) a usage 

medical 
H0190 hydropntle (Coton-) 

H0191 hydropn11e (ouate -) 

H0195 hyglen1ques (bandes -) 
H0197 hygtenlques (culottes-) 

H0198 hygientques (serviettes-) 
10056 lncontlnents (couches nygientques 

paur -) 
10057 lncontlnents (culottes hyglenlques 

Pour-) 
10079 Infusions medtctnales 
10087 lnsecttcides 
10092 lnsecttfuges 
10093 insemination artlflcielle (sperme 

paur l' -) 
10110 Ioele (telnture d' -) 
10112 iOCle a usage pnarmaceuttque 
10115 IOCloforme 
10111 IOClures a usage pharmaceutique 
10141 Isotopes a usage medical 
JOOOS jalap 
JOOS7 jujube (plte de-) 
L0013 lactees (farlnes -) paur bebes 
L0016 lactlques (ferments-) a usage 

pnarmaceutlque 

,-,01an11. 
D'ORDRI 

G0009 

G0301 
G0070 
G0088 
G009S 
P026S 
R0333 
G0103 
G0111 
F0351 
G0184 
G0199 
G0200 
A0073 
C0909 
C0377 
G0313 
G0024 
L0246 
M0263 
G027S 
G0276 
00094 

G0342 

G0342 

G0024 
H0003 
H0166 
H0004 
H0169 
H0006 
H0171 
H0180 

S0557 
M0177 
H0180 
H0237 
H0235 

C0064 
C0611 
C0222 
M0179 
A0327 
H0293 
H0294 
H0309 

A0011 
A0013 
A0011 
A0013 
H0315 
M0197 
S0084 
S0085 
N0023 

P0077 

M0178 
10101 
10096 
S0231 

T0253 
10133 
10137 
10131 
10166 
J0009 
J0058 
L0019 
M0258 

25 

Classe OS fsui1e1 

N'> Irr.I 
l>'ORDRE 

tfO langl. 
INDICATION DES PRODUITS P'ORDRI 

L0019 
L0046 
L0048 
L0051 
L0053 
L0137 
L0140 
L0157 
L0159 
L0163 
L0202 
L0239 

lactose M0262 
lalt (sucre de-) M0262 
lalt albumineux A0172 
lalt d'amandes a usage pnarmaceutique M0260 
1 a tt ma 1 t e a usage med i ca 1 M0058 
Jaques dentaires 00055 
larves (produits Pour detrutre Jes-) LOOS9 
laver les anlmaux (produtts paur -) A0293 
laxatlfs L0087 
lecttntne a usage medical L013S 
levure a usage pnarmaceutlque Y0006 
11maces (prodults Pour detrutre Jes SOSSO 

-) 
L02SO 11n (farine de-) a usage 

pharmaceutique 
L0252 Jin (gratnes de-) a usage 

L0276 
L0336 
L0337 
L0340 

pnarmaceutique 
l tntments 
lotions a usage pnarmaceutique 
lotions a usage veterinatre 
lotions pharmaceutiques (serviettes 

lmpregnees de-) 
L0359 lupullne a usage pnarmaceutlque 
M0006 macner (gommes a-) a usage medical 
M0019 magnesie a usage pharmaceutlque 
M0061 malt a usage pnarmaceutique 
M0066 malte (lalt -) a usage medical 
M0099 mangller (ecorce de-) a usage 

pnarmaceutlque 
M018S mastics dentalres 
M0220 mecnes soufrees Pour la deslnfectlon 
M0227 medicaments a usage dentatre 
M0228 medicaments a usage vetertnaire 
M0229 medicaments paur la medecine humaine 
M0237 mellsse (eau de-) a usage 

pnarmaceutlque 
M0248 menstruation (tampons pour la-) 
M0252 mentne a usage pnarmaceutique 
M0255 menthOl 
M0259 mer (eau de-) pour batns 
M0265 mercuriels (onguents -) 
M0294 metaux precleux (alliages de-) a 

usage dentaire 

L0247 

L0246 

L0232 
L0319 
L0320 
T0278 

L0337 
C0377 
M0017 
M0055 
M0058 
M0068 

00056 
S0993 
M0185 
M0187 
M0186 
M0191 

M0198 
M0292 
M0200 
S0184 
M0202 
A0206 

C0990 M0338 mtcro-organtsmes (cultures de-) a 
usage medtcal ou vetertnalre 

M0340 mtcro-organtsmes (preparations de-) C0990 
a usage medical ou veter1na1re 

M0342 mtcro-organtsmes (substances 
nutrttives paur -) 

N0127 

M0352 mildiou (produtts Chimiques pour le M0250 
trattement du -) 

M0358 mtnerales (eaux -) a usage medical 
M0360 mtnerales (sels d'eaux -) 
M0398 modeler (cires a-) a usage dentalre 

M0441 mordants pour semences 
M0444 mort-aux-rats 
M0450 morue (hulle de tote de-) 
M0472 moucnes (attrape- -) 
M0474 moucnes (glu contre les -) 
M0475 moucnes (tue- -) 

M0281 
M0283 
M0331 
M0400 
M0364 
R0069 
C0611 
F0349 
F0351 
F0350 
10143 
M0449 
M0447 

M0505 mousse d'lrlande a usage medtcal 
M0511 moutarde (hut le de-) a usage medical 
M0512 moutarde a usage pnarmaceutlQue 
M0548 myrobalan [myrobOlan) (ecorce de -> a M045S 

usage pharmaceut1Que 
N0010 narcot1Ques 
N0041 nervlns 
N0051 nettoyage des verres de contact 

(preparations pour le-) 
N0061 niel le (produtts ch1mtques paur le 

trattement de la-) 
N0102 nutr1tives (substances-) paur 

mtcro-organtsmes 
00009 odorants (sels -) 
00041 01190-elements (preparations d' - ) 

· pour la consommatton humaine et 
animale 

00064 onguents a usage pnarmaceutlque 
00071 opiats 

N0027 
N0049 
C0768 

W0196 

N0127 

SOS51 
T0381 

00055 
00075 

Classification de Nice - 6• edition 
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ANNEXE - page IX 

ALFABETISCHE LIJSf VAN WAREN 

Kl., Vole- BENAMING 
nwnmer (Ned.) 

07,S0414,sledeondersteuningen [machine-onderdelen) 
07 S0415 sleufmachines [mijnbOuw] 
20,S0416,sleutelbOrden, niet van metaal 
06 S0417 sleutelhangers van metaal 

06,S0418 1sleutelringen van metaal 
: I 

os :so4 191steutels 
I 

06iS0420 sleutels voor net oowinden 
151S0421 sleutels voor snaarinstrumenten 
07 S0422 slijkafvoerkleppen [machine-onderdelen] 

07 S0423 slijkvangers [machines] 
08 S0424 slijp- en wetinstrumenten 
16 S0425 slijpers (Potlood-) 
081S0426 slijphamers 
08 S0427 slijpinstrumenten 
07 S0428 s11jpmachines 
07 S0429 slljpmachlnes (messen-) 
16 S0430 sl1jpmachlnes (PotlOOd-) 
03 S0431 Slljpmiddelen 

08 S0432 slljprlemen 
07,S0433 slljpstenen [macnlne-onderdelen] 
08 S0434 s11jpstenen [wetstenen] 
08 S0435 s11jpstenen, met de hand te bed1enen 
14 S0436 slingers [voor uurwerken] 
26 S0437 sllngers van kunstbloemen 
25 S0438 S1 lps 
25 S0439,slookousen 
12 S04401sloepdavlts 
12 S0441 sloepen 
12 S04421sloepen (inrichtingen voor het strljken, 

1 
hijse~ en vrijmaken van-) 

09 S0443 slote" (elektrische -) 
06 S0444 sloten van metaal 
06 S0445 sloten van metaal voor voertulgen 
13.S0446 sloten voor vuurwapens 
201S0447 sloten, nlet van metaal 
20 S0448 sloten, nlet van metaal, voor voertuigen 
25 S0449 sluiers 
26 S0450 slulers (passementwerk voor -) 
09 S0451 sluiters [fotografie] 
06 S0452 slultlngen (fles-) van metaal 
20,S0453,slultlngen (fles-J, niet van metaal 
06 S0454 sluitlngen (zak-) van metaal 
06 S0455 slultingen van metaal voor dozen 
06 1S0456 slultlngen van metaal voor houders 
26 S0457 slu1t1ngen voor blouses 
26 S0458 slu1tingen voor kled1ngstukken [gespen, 

haken en ogen) 
21 S0459 sluitingen voor pannedeksels 
26 S0460 slultingen voor schoenen [haken. gespen, 

etc . ] 
10 S0461 sluit1ngen voor zuigflessen 
20 S0462 sluit1ngen, n1et van metaal, voor houoers 
10 1S0463 slu1tlakens 
13 S0464 s1u1tstukken voor vuurwapens 
16 S0465 slu1tzegels 
16 S0466 sluitzegels van pap1er 
07 S0467 smeoer1j (blaas1nstailat1es voor de-) 

04 S0468 ·smeerm1ddelen 
06 S0469 smeern1ppe1s 
04 S0470lsmeeroliin 
07 S0471,smeerpampen 
07 S0472 smeerr1ngen 
071S0473 smeertoestellen [machine-onderdelenJ 
04!S0474 smeervetten 
051S0475 smeerzalven 
091· S04 76 sme I t k roezen 
01 S0477 smeltmiddelen voor net lassen 
01,·S0478 smeltm1ddelen voor het solderen 
09 S0479 smeltzeker1ngen 
11 ,S0480 sm1dsen [verplaatsbaar] 

Vols­
nummer 

BENAMING 
(fr.I 

S0531 supports a chariot (parties de machines] 
H0046 haveuses 
T0027 tableaux accroche-clefs, non rn6ta111Ques 
A0555 anneaux rn6tall1Ques paur clefs 
P0739 porte-clefs 
A0555 anneaux rn6ta111Ques paur clefs 
P0739 porte-clefs 
C0883 clefs iclesJ 
C08901cles [clefs) 
C0888'1clefs de remontage 
C0694 chev111es paur Instruments de mus1Que 
E0512 evacuation de la bOue (soupapes d' -) 

[parties de machines] 
C0970 collecteurs de bOue [machines] 
A0160 aff11o1rs 
T0059 ta111e-crayons 
A0224 a1gu1seurs (marteaux -) 
A0159 aff11age (Instruments pour 1' -) 
A0164 affutage (machines paur 1' -) 
L0071 lames (macn1nes paur le repassage des-) 
T0060 ta111er les crayons (machines a-) 
A0165 affutage (produ1ts pour 1• -) 
A0223 a1gu1ser (pr0du1ts pour-) 
C1517 cu1rs a a1gu1ser 
M0339 meules a a1gu1ser (parties de machines] 
P0425 pierres a a1gu1ser 
M0340 meules a a1gu1ser a main 
B0088 0a1anc1ers [horloger1e] 
G0355 guirlanoes art1f1c1elles 
S0314 slips 
G0344 guetres 
B0622 bossoirs d'embarcat1ons 
C0422 chaloupes 
B0184 barQues (d1spos1t1fs pour descendre, hisser 

et detacher les -> 
C0182 canots (d1spos1t1fs pour descendre, hisser 

et detacher les -J 
S0224 serrures electr1Ques 
50225 serrures meta111Ques 
50227 serrures paur veh1cuies [meta111Ques] 
P0581 platines d'armes a feu 
50226 serrures non rn6ta111Ques 
S0228 serrures paur veh1cules [non rn6ta111Ques) 
V0272 voiles [vetements] 
G0352 guimper1e [passementer1e] 
00004 oDturateurs [photograph1e] 
F0071 fermetures de 0oute111es [meta111Ques] 
F0072 fermetures de ooute111es [non rn6ta111Ques) 
F0076 fermetures pour sacs [rn6ta111Ques] 
F0070 fermetures de 00,tes [meta111Ques] 
F0073 fermetures de recipients [meta111Ques] 
C1250 corsages (agrafes de-) 
F0077 fermetures pour vetements 

F0075 fermetures pour couvercles de marm1tes 
A0179 agrafes pour chaussures 

F0069 fermetures de 010erons 
F0074 fermetures de recipients [non rn6ta111Ques] 
A0268 a1a1ses 
C1542 culasses d'armes a feu 
T0260 timbres a cacheter 
E0158 ecussons (cachets en pap1er] 
50396 souffleries de forge 
S0399 soufflets de forge 
L0347 1uDr1f1ants 
R0007 raccords de gra1ssage 
H0136 hu11es de gra1ssage 
P0711 poir~es de gra1ssage 
B0025 bagues de gra1ssage 
G0300 gra1sseurs [parties de machines] 
G0281 gra1ssage (gra1sses de-) 
L0279 11n1ments 
C1451 creusets 
F0307 fondants Pour le brasage 
F0308 fondants paur le soudage 
A0361 a111ages metal11Ques (f11s en-) [fus1blesl 
F0336 forges Portat1ves 

071S0481jsnaar- of r1emsch1jven [mach1ne-onderdelen] P0846 pou11es [parties de machines] 
C1189 cordes (Instruments a-) [mus1Que] 15IS0482jsnaar1nstrumenten [muz1ek] -
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ANNBXB - page X 

nEPE4EHb TOBAPOB no KJIACCAM 

HCPW,al 
pylip,ntl HAlBAHIISI TOBAPOB 

to038 • EPMEHTAUM51 (AnnAPATW an,i -I 

• 0067 • M3M'fECKME ,nnAPATW M nPM60PW 

• 01041 • Mn1>TPW an• PECOMPATOP08. nPOTMSOrAJOB 
I 

I 
· • 0101 l • Mn1. TPw an• yni. TPA • Moneroswx nY'fElil. 

: 14enon1, 3YEMWE 8 • OTOl"'PA • IM-1 
; 

I 

• 012,l • nYOPECUMPYIGUIME )KPAHW 
I 
I 

• 01,1! • 0HAPM ·son• E6HWE" 
I 

: 
• 01,al • OHAPM KAPMAHHWE (6ATAPEM an• -I 

I 
• 0150i • OHAPM C onTM'fECKOlil CMCTEMO~ 

! 
I 
I 

• 0151 • OHAPM CMrHAnbHWE 

• 0t90i • oTOAOOAPATl,I 

• 0191, • 0TOAOOAPATl,I (TPEHOl"'M (WTATMBW) an• -) 
i 

I 
• 01921 • oTOAOOAPATl,I ( WTA TM8b' an11 - l 

• 0198 • OTornWHUEBATEnM 

I 

! 
• 0203-I • ororP·uw-1EcKME ,nnAPA Tb• r sMaOMCKATEnM i an,i -1 

• 0204 j • ororPA • lll'fECKME KAnneca,BA TE OM. 
. ' CTEKATEnM 

• 0207 • OTOrPA • M51 (OEPEMATWBATEOM. KATYWKM . 
111<:non113YEMWE 8 -) 

• 0209 • 0TO(PA • M51 (YCTPOlilCT8A. nPM60Pl,I an• 
M3MEPEHlll51 CKOPOCTM B -I 

• 0212 • OT03AT80PW (COYCKOBWE ~EcAHM3MW -I 

• 0213 • OTOnA&OPATOPMM 

• 0214 • oTOnA&OPATOPMIII (nAMOl,I an,i -) 

• 0216 • OTOMETPW 

• 0218 • oTOOCBETMTEnM IIIW'IYnbCHWE 

• 0220 • OTOnnACTMHKM (aEP•ATEnM [KACCETbi) -I 

• 0227 • OTOC ........ M (YCTPOMCTBA an,i CY• KM -I 

KIIACC 01 nPoaon*EH\o!E 

HoM~pa · HAlBAIIIUI TOBAPOB 
p)·lip111c : HI aHr.rn,~fll'O'W & H IPPIHU)'lfll'OM 'F' n1,11r.,, 

E F0080 Fermentat ,on C Apparatus for -_) 
F F0062.fermentat,on (appareils de -J 

E P0295:Pnys1cs !Apparatus and ,nstruments for-) 
F P03BS•phys,que (appare11s et instruments de -J 

E F0164iF1lters for ·respiratory masks 
F F02491f1ltres pour masques respirato i res 

; 

E F0166 : F,lters for ultra-v,olet rays. for photography 
F F0251:filtres oour rayons ultraviolets pour la 

1 DhOtograph,8 

E F0331 : F1uorescent screens 
,F E0131 iecrans f l1,.1orescents 

E M0016i Mag,c• lanterns 
F L0131: lanternes mag,ques 

E 8017619atter,es for pocketlamps 
F L0103: lampes de· pocne loatter,es de -I 

E 000B4 1 0pt1cal lamps 
E OOOBS'Oot,cal lanterns 
F L0109- lampes opt10ues 
F L0132 ! lanternes optiques 

E S0396 ' Signal lanterns 
F L0129- lanternes a ·s,gnaux 

E coos 1· Cameras ( pnotograpn•, I 
F P0367 photograpn,ques laopare,1s -I 

E T0452"Tr,pods for cameras 
F T047S trep,eas pour appare, 1s .photograpniques 

E 50776:Stands for photograpn,c aoparatus 
F P0409 p1eds d'appare,ls photograph10ues 

E G0159,Glaz,ng aoparatus for pnotographi,: pr,nts 
F £0372 , epreuves photograph1ques lappare,ls a glacer las 

- I 

E vo121·v1ewfinders. photograpn,c 
F V024S v,seurs photograph1ques 

E 00254 .0ra,ners for use in photography 
F E0167 ' egouttoirs pou~ travaux phot0Qraph1ques 

E 50704 : Spools (photograohy) 
F E0319,enrouleurs (photograph,e) 

E S0673'.soeed measuring appar~tus (photography) 
F V0249 ' v,tesse (appare,1s pour le mesurage de la -I 

(photographie) 

E 50373: snut ·ters (pnotography I 
F p0004.obturateurs (photographie) 

E 50370:Shutter releases (photography) 
F· 00024 declencneurs [pnotographie) 

E· 00001:oark rooms (photography) 
F C043S·cnambres noires (photograpn,e) 

E 00008 Oarkroom ·lamps (pnotography) 
F L01 -11 • lampes pour cna111br.es no,res (pnotograpnie) 

E P0286 Photo111eters 
F P0~80 ' pnoto111etres 

E F02S4·Flash-bulbs (photography) 
F F0267;flashes (pnotograpn,e) • 

E C016J'Carr,ers for dark plates (pnotograony) 
F 10111 i 1nter111eo,a,res (pnotographie) 

E 00329,0ry,ng apparatus for photographic pr,nts 
F EC373 eprauves ph~tograpn1ques (appareilS a secner les 

• I 

258 HHuui,a11 1rnacc,~KauM• • 5 •II r,t:.1a1<11n• 
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09 Y0446 ...... 

09 Y0447 ... 11. [llir4i] 

09 Y0448 ..... . 

09 Y0431 19191 

09 Y0470 l:lJ*Et!.lf 

09 Y0495 ~1t.lJ. 

09 Y0509 lliaftf'icltlt 

09 Y0536 ilt;i;R. 

09 Y0537 llt;i;~R. 

09 Y0549 111.t.l'Ut~III 

09 Y0550 llt.t.l'Ut~~ 

09 Y0574 !¥'ili!!Jt{S(ff 

09 Y0604 Ill~ [M!t{S(lt] 

09 Y0608 i&IU(Et!.41(..¢.i:.!k~-

09 Z0027 fs~tt 

09 Z0039 ff.ff 

09 Z0046 .1!111Jf.l'!Jit!.J1m 

09 Z0053 .l!I J:t J:1tff tit 

09 Z0061 fUHl.tlHlff~[flJ 

09 Z0062 !!UIIM.=.IIM 

~, 

ANNEXE - page XI 

090014 E A0049 
E S0630 
F A0849 

090182 E 00099 
F 00175 

090015 E A0050 
F Cl088 

ACOWltiC alarms 
Sound alarms 
avertlsseun acoW1tlques 

Diaphragms [accoW1tlcs] 
dlaphragmes [acoustique] 

AcoWltlc conduits 
conduits acoW1tlques 

090455 E S0631 Sound locating instruments 
F S0358 sonom~tres 

090543 E C0239 Cathodes 
F C0328 cathodes 

Cathodic anti-corrosion apparatus 

9 
ii 

090412 E C0240 
F R0372 rouille (dlspositlfs cathodiques pour la protection contre 

la-) 

090125 E P0612 
F C0824 

090208 E F0331 
F E0131 

090183 E C0288 
F 00178 

090022 E E0074 

F A0206 

090482 E P0511 
F T0263 

090494 E V0112 
F V0122 

090104 E S0523 
F P0408 

090544 E Sl040 
F C0339 
F S0068 

090545 E Sl041 
F G0179 

090332 E E0203 
F L0357 

090528 E A 0459 
F A0806 

090161 E C0878 
F Cl263 

090200 E C0702 
F Cl034 

090030 E 10048 
F A0373 

090470 E R0173 
F T0150 

Printed circuits 
circuits imprimes 

Fluorescent screens 
ccrans fluorescents 

Centering apparatWI for photographic transparencies 
diaposltlves (appareils de cadrage pour - ) 

Electro - dynamic apparatus for the remote control of 
railway points 
aiguilles de chemins de fer (apparells electrodynamiques 
pour la commande a distance des - ) 

Postage stamp meters 
timbres-paste (compteurs de - ) 

Verniers 
verniers 

Slide calipers 
pleds a coullsse 

Swimming belts 
ceintures de natation 
sangles de natation 

Swimming jackets 
gllets de natation 

Eyepieces (Instruments containing - ) 
lunettes (Instruments a - ) 
Attracting and killing insects (Electric devices for - ) 
attraction et destruction des insectea ( dlspositifs 
electriquea pour I' - ) 

Cosmographlc instruments 
cosmographle (Instruments de - ) 

Compasses [measuring instruments] 
compas [instruments de mesure] 

Igniting apparatus, electric, for igniting at a distance 
allumage electrique a distance (apparells d' - ) 

Remote control apparatus 
t~quldage (apparells de - ) 

090496 E V0142 Vlscosimeters 
F V 0242 viscosim~tres 

090241 E E0040 Egg-candlers 
F M 0385 mlre-oeufs 

090031 E 80175 Batteries for lighting 
F 80239 batteries d' allumage 

090283 E G0159 Glazing apparatus for photographic prints 
F E0372 epreuves photographiques (apparells a glacer lea - ) 

09017 4 E S0370 Shutter releases [photography J 
F D0024 dcclencheurs (photographie] 

090577 E T0452 Tripods for cameras 
F T0475 trepieds pour apparells photographiques 

• I 09 • 
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CROSS RD'BIIIIIICB TABLB - 'fABLB DBS RBRVOIS 
-

Basic SERIAL N° - N• D'ORDRE 
N• - N• 
de base CL D E F G I N p R s SL.A. 

. 09 R0112 • T0399 

090169 09 N0009 D0288 Cl378 MOl33 S0l34 S0552 Cl467 M0333 Cl36l Cl454 

09 M0281 
090170 09 S0476 C0957 Cl45l S0397 Cl409 S0704 C0099 TOl79 Cl395 Cl489 

09 C0980 
090171 09 D0160 LOl06 Cl5l4 L0197 Cl465 L04l2 Cl495 H0066 Cl537 Cl636 

09 L0l28 S0695 E0325 K0627 E0360 E038l 

09 T0251 

09 1110199 

090172 09 C0294 Cl052 Cl602 Z0230 C0852 C0038 C0892 U0070 C0778 C082l 

090173 09 G0099 C0893 00151 FOl38 R0327 D0070 D0143 .00180 D0131 D0135 -
09 00111 F0020 

090174 09 00132 S0370 00024 A0406 A0943 00090 D0209 C0793 D0221 D0235 

090175 09 D0058 D0044 00067 D0125 D0030 D0050 D0035 .00122 D0021 D0024 

090176 09 T0123 A0299 00134 F034l D0139 T0121 00095 K0394 D0167 D0175 

09 ZOOSl M054l D0176 

090177 09 00085 L0006 P0576 LOOOS V0086 L0002 T0025 n0Js2 B0211 B0250 

09 00733 

090178 09 D0072 M0208 D0150 M0257 R0328 D0069 D0144 M0394 D0132 D0136 

090179 09 SOSSO S0619 S0345 S0909 S06l4 S0798 S0333 ro201 S0312 S0327 

09 C0682 

090180 09 D0071 D0074 D0149 00099 R0326 D0068 D0142 .00014 D0130 D0134 

09 .00178 

09 qo1n 

090181 09 S0451 S0373 00004 V0102 00195 L0339 00007 t02ll 00007 00007 

090182 09 00106 00099 I 0011s S0165 D0085 M02l4 00156 .00213 D0146 D0150 
nq vn-,cD 

Les "numeros d'ordre" sont ceux de la cinquieme edition 
de la classification de Nice, sa sixieme edition n'etant 
disponible qu'en langues fran9aise et anglaise au moment de la 
parution de cette brochure. 

. The s 7r~al ~umbers are those of the fifth edition of the 
Nice Cl~ssification; at the.time of the issue of this brochure, 
the ~erial numbers of the sixth edition were only available in 
English and in French. 

090201 ~: I MOl00 I M0146 I M0283 I MOlll I M0386 I M0492 I~~;:: H0074 M0319 M0388 
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Mt 148228 et 148224 81 J1lillet 19&50 

FORGES DE STRASBOURG (Soci6t6 anonyme) 
2, rue de La Baume, PARIS, S- (France) 

N° 148223 

STRAFOR 
Metaux en masse, lingota, barres, feuilles, plaques, fils, debris; 

cha.udronnerie, tonneaux 6' reservoirs en meta.I, tuyaux, mast.ics 
pour joints; con&trootions navales et access-oires, aerostation 
et aviation; piecee pour constructions metalliques; tous articles 
de quincaillerie, ferronnerie, eerrurerie, clouterie, ,·is et bou­
lons, cbatnes, papiers, toiles et substances A polir; rayonnages 
en fer ou acier ou autre& matieree pour toutes installations et 
autres articles analoguee, ebenieterie, encadrements, meubles 
en tous genres et en t.outee matieres, notamment en fer et en 
acier et plus par~iculierement des bibliotlieques, meubles de 
bureau, d'archivea ou autrea articles analogues; lits, literie 
confectionnee, plumes, duvets., la.inee et crins prepares· pour la 
literie; tous articles de ferblanterie, de cuisine, appareils pour 
bains et douches, filtres, extineteurs; tous articles de bureau 
et de dessin, notamment dea chemises, classeurs, dossiers et 
articles analogues; imprime&, papiers et cartons, papeterie, li­
brairie, encres a ecrire, a imprimer et A tampon, reliure et art.i­
cles de reclame; materiel d'enseignement, modeles, cartes, plans, 
mobilier d'ecole, de gymnastique et autre& articles analogues; 
instruments et appareils de chirurgie, de medecine, de phar­
macie et d'orthopedie, notamment de& tables d'operations et. 
tous materiels se rapport.ant a l'installation de salles d'opera­
tions en toutes matieres et plus partieulierement en fer ou en 
acier. 

Enregi11trement au pays d'origine: 17 mai 1950, Nt 472 382. 
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23 deeembre 1974 [20am] R 181602 

GOTTFRIED SCHMALFUSS KOMMANDITGESELLSCHAFT 
26. Babn1tra11e. D-5159 TORNICH 
(Allemagne (Republique federale d'D 

Stvx 
lfedicament1 pour bomme1 et animaux, i. savoir: preparations et 
produits chimico-pbarmaceutiques, laxatifa, giteaux vermifages, 
huile de foie de morae. febrifuge1. pite de 1eram, anti1eptique1. 
regli11e, pa1tille1, pilule1, ongaents, preparation, i. baae de cocaine. 
emplitre1. etoffes pour pan1ement1, cbarpie, banda,e1 medieaux, 
quinquina, campbre, gomme araLique, qua11ia, noix de galle. aloes, 
amLre. angusture, buile de fenouil. ania etoile. eaue. dehria de 
ca11e. Fleur, de ca,1e, baume du Perou. buile1 e11entielle1, builea de 
lavande. huile de roses, « ram de bay •• racines de violettes, poudre 
insecticide. mort aux rats, parasiticides, produita contre les enne• 
mis des plantes. produits eontre le ,polypore destructeur, eau pour 
la tete, fard. ongaent i. peau, poudre. poudre dentifrice, pommade 
de nettoyage et cosmetique, buile capillaire, teintures pour lea cbe­
•eux et la barbe. guano, superpbospbate. poudre d'oa, •eorie Tho­
ma• moulue, guano de poi11om, phosphates pour eagrais, subs­
tances collantes. dextrine, colle forte. ciragea, eaux i. degrai11er. 
cire i. parquet, cbaux de Vienne, amidon. bleu i. 1aver, savon. pou• 
dre de sHon. produita de parfumerie. (Cl. 1. 3, 5, 16) 

Pays intere11e1: Autriche. Benelux, France, ltalie. Suisse. 
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31Jai0et1990 20 .. 2R 148223 
STEELCASE STRAFOR, Societi anonyme 

S6, rue Jean Giraudoux, F-67 200 STRASBOURG 
(France) 

STRAFOR 
Ptoduiu et/ou services groupes par classa: 
2 Enc:res a imprimer. 
3 Papiers et substances a polir. 
6 M&ux en masse, lingots, barres, feuilles, plaques, fils, 

debris, cbaudronnerie, tonneaux et reservoin en metal, 
tuyaux; pieces pour constructions metalliques; tous ani­
cles de quincaillerie, ferronnerie, serrurerie. clouterie, vis 
et boulons, cbaines (a l'exception des cbaines motrices 
pour vehicules); tous articles de ferblanterie. de cuisine 
(non compris dans d'autres classes); rayonnqes en fer ou 
en acier pour toutes installations. 

9 F.xtincteun. 
10 Instruments et appareils de chirurgie, de mMecine, de 

pbarmacie et d'onhopedie. nownment des tables d'o~ 
rations et tous matmels se rapponant a l'installation de 
salles d'operations en toutes matieres et. plus particuliere­
ment en fer ou en acier. 

11 Appareils pour bains et douches, filttes. 
12 Consuuctions navales et aa:essoires, aer-ostation et avia­

tion. 
16 Tous anicles de bureau et de dessin, notamment des che­

mises, c:lasseurs, dossiers et anicles analogues; imprimes, 
papiers et canons, papeterie. librairie, encres a ecrire et a 
tampon, reliure; articles de Rdame; materid d'enseigne­
ment, modeles, canes, plans. 

17 Tuyaux; mastics pour joints. 
20 Lits, literie confectionn~ 6bcnisterie. encadrements, 

meubles en tous aenres et en toutes matieres et. plus pani­
culierement, des bibliotheques, meubles de bureau, d'ar­
cbives ou autres anicles analogues; mobilier d'=le. 

21 Toiles a polir; tous articles de cuisine. 
22 Plumes, duveu, laines et crins pr~es pour la literie. 
28 Mobilier de &)'IIUULStique. 

Ori,iae: France. 
Pays imiresses: Allemagne (IUpublique faUrale d'), Autri­
cbe. Bendux, ~. Espagne, Hongrie, Italic, Uecbten­
stein, ~ Monaco, Po~ Upublique danocrauque 
allem•nde, Saint-Marin, Suisse, Tchecoslovaquie. Youao­
slavie. 
Rdus partiel: Allemagne (R~blique faUrale d'), Autricbe, 
Hongrie. tupublique danoc:ratique allemande, Tcb6coslo­
ftqllie. 
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WORLD INTELLECTUAL PROPERTY 
ORGANIZATION 

ORGANISATIONMONDIALE 
DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE 

ORGANIZACION MUNDIAL 
DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL 

BCEMHPHASI OPfAHH3AlllfJI 
IIHl'EJIJIEKTY AJil,HOA COSCl'BEIUIOCilf 

SERVICE DE CLASSB1EN1' POUR LES MIIQlJES 

FORNULAIRE DE DENANDE 

cit rapport dt eJuawot 
(utiliser un fonnulaira distinct pour chaqua marque) 

l: Bureau international de l'OHPI 
1211 Geneva 20, Suisse 

CM/02 
01.1992 

Vauillaz 6tablir un rapport de class-nt pour la lista suivanta de produits ou de 
services• : 

La taxa d'6tabliss-nt du rapport de cla11aent est r6g16a 

0 par transfart au C0111Pt• OMPI n• 487080-81 aupres du Cr6dit Suisse l Geneva, 

0 par vir-nt au CCIIIPt• de cheques postaux OMPI n• 12-5000-8 l Geneva, 

0 par pr61ev-nt de ca 110ntant sur IIOn campta chaz vous. 

(La taxa est de 3 francs suissas par 110t contanu dans la lista, avac un minimum de 60 
francs suissas). 

Nam du client (adlninistration, antraprisa, parsonne, etc.) : 

Adrassa postal• du client (nUll6ro du bureau de posta, naro de la boita postala, villa, 
pays; a naro du blti• ent, rue, coda postal, villa, pays) : 

Nu• 6ro de t61ax du client: 

Naro de t616c:opiaur du client 

Signature du client 

Data 

LI Ptt11nt1 dMIOdt CQDCICDI 11 ffll[AYI suivant, •• 
(Cas renseign-nts ne sont PAS exig6s du client, 
bien qua l 11dentif1cation de la marque puissa 
faciliter la cla11-nt.) 

• Si la place privue n'ast pas suffisanta, la liste des produits ou des services sara 
port'8 sur une page distinct• at envoy6e avec le present fonnulaira. 

•• Si la 11&rque CCIIIPOrta un 61inent figuratif, il conviant d'en collar ici una copia, l 
110in1 qua le client pr6fera ne pas la faire connaitre. 

34, chemin des Colombetta. 1211 GENEVE 20 (SUISSE); 0 (022) 730 9111; Fae-simile ( 41-22) 733 5428; nlex CH • 412 912; T616gr.: OMPI 

Banque: Cnklit Suisse, Geneve, compte OMPI N° 48 7080-81 a.iues postaux: OMPI N° 12-5000-8, Geneve 
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